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Ændringsforslag 10
Gay Mitchell

Forslag til beslutning
Betragtning 3 e (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3e) De principper og normer, der er 
afledt af EU's politik og EU-retten, bør, 
suppleret af andre eksempler på 
international god praksis, være 
retningsgivende for alle projekter 
finansieret af eksportkreditagenturer og 
bør omfatte en social og miljømæssig 
konsekvensanalyse, der inkluderer 
menneskerettighederne og de normer, der 
er indeholdt i EU's samlede miljø- og 
sociallovgivning, og som er relevante for 
de sektorer og projekter, der finansieres af 
eksportkreditagenturer,

Or. en

Begrundelse

Originalteksten er for vag og giver for store muligheder for fortolkning. En social og 
miljømæssig konsekvensanalyse vil være meget klarere.

Ændringsforslag 11
Gay Mitchell

Forslag til beslutning
Betragtning 3 f (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3f) Eksportkreditagenturerne bør
anvende sociale og miljømæssige 
konsekvensanalysemetoder under hele 
projektet for at sikre, at alle de 
finansierede projekter er bæredygtige.
Social og miljømæssig risikoberegning 
bør indgå i disse analyser.
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Or. en

Begrundelse

"Krav" er vagt, men dette ændringsforslag gør det klart, hvad der er behov for. Obligatorisk 
social og miljømæssig risikoberegning vil være unødigt byrdefuldt.

Ændringsforslag 12
Gay Mitchell

Forslag til beslutning
Betragtning 3 g (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3g) Sociale og miljømæssige 
konsekvensanalysemetoder, der sikrer 
overholdelse af eksportkreditagenturernes 
krav, bør fuldt ud være i 
overensstemmelse med principperne for 
EU-strategien for bæredygtig udvikling, 
Cotonou-aftalen og den europæiske 
konsensus om udvikling og bør afspejle 
EU’s tilsagn og forpligtelser i henhold til 
FN's rammekonvention om 
klimaændringer (UNFCC), FN’s 
konvention om den biologiske 
mangfoldighed (CBD) samt opfyldelsen af 
FN’s årtusindudviklingsmål (MDG) og de 
sociale, arbejdsmæssige og miljømæssige 
normer, der er forankret i internationale 
konventioner.

Or. en

Begrundelse

Ændringsforslaget er mere præcist, da "normer" er ganske vagt.
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Ændringsforslag 13
Gay Mitchell

Forslag til beslutning
Bilag a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Bilag a

SAMHØRIGHED OG 
GENNEMSIGTIGHED 
DEL A) Høring, gennemsigtighed og 
offentlighedens adgang til information

Kommissionen forpligter sig til at 
underrette Europa-Parlamentet om 
gennemførelsen af OECD-
overenskomsten om de offentligt støttede 
eksportkreditter. Den forelægger derfor 
en årsberetning om al offentlig støtte, der 
ydes af eller på vegne af en regering til 
eksport af varer og/eller tjenesteydelser 
inden for overenskomstens 
anvendelsesområde. Beretningen 
indeholder følgende oplysninger om de 
enkelte transaktioner:

- Eksportkreditagenturets navn
- dato for transaktionen
- land
- debitor
- eksportør/investor
- garant
- finansierende part
- typen af offentlig støtte 
(klassifikation som i OECD-
overenskomsten)
-transaktionens art

Yderligere oplysninger forelægges i 
overensstemmelse med EU’s politik for 
udviklingssamarbejde. Den Europæiske 
Union leverer et solidt retsgrundlag for 
udviklingssamarbejde i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. I 
artikel 208, stk. 1, i TEUF hedder det, at 
”Unionen tager hensyn til målene for 
udviklingssamarbejdet i forbindelse med 
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iværksættelse af politikker, der kan 
påvirke udviklingslandene". I artikel 208, 
stk. 2, i TEUF hedder det, at “Unionen og 
medlemsstaterne respekterer de 
forpligtelser og tager hensyn til de 
målsætninger, som de har godkendt inden 
for rammerne af De Forenede Nationer 
og andre kompetente internationale 
organisationer.” Yderligere oplysninger 
om hver enkelt transaktion indeholder:  
• Når der er tale om uproduktive udgifter i 
højt forældede fattige lande (dette gælder 
generelt for transaktioner, der hverken er 
i overensstemmelse med disse landes 
strategier for fattigdomsbekæmpelse og 
nedbringelse af gæld eller bidrager til 
deres sociale og/eller økonomiske 
udvikling): Begrundelse for, at de 
offentlige eksportkreditter ikke bidrager 
til landets samlede gældsbyrde;
• i forbindelse med bundne bistandslån:
Bistandslånets art (klassifikation som i 
OECD-overenskomsten) og det samlede 
koncessionalitetsniveau for den bundne 
udviklingsbistand;
• oplysninger om, hvorvidt modtageren 
overholder værtslandets nationale 
menneskerettigheds- og miljølovgivning.
Dette vil omfatte en erklæring fra 
modtageren om, at denne vil overholde 
værtslandets nationale 
menneskerettigheds- og miljølovgivning;
• oplysninger om, hvorvidt modtageren 
overholder værtslandets internationale 
forpligtelser på menneskerettigheds- og 
miljøområdet. Dette vil omfatte en 
erklæring fra modtageren om, at denne vil 
overholde værtslandets internationale 
forpligtelser på menneskerettigheds- og 
miljøområdet;   
• oplysninger om, hvorvidt både den 
internationale og hjemlandets straffelov 
overholdes. Dette vil omfatte en erklæring 
fra modtageren om, at denne vil overholde 
både den internationale og hjemlandets 
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straffelov;
• det skal fastslås, at kundens 
aftale/kontrakt ikke indeholder nogen 
klausul, der giver retlig immunitet i 
forbindelse med overtrædelse af den i 
værtslandet eller hjemlandet gældende 
lovgivning;
• i forbindelse med dæmningsprojekter:
Overholdelse af retningslinjerne fra 
Verdenskommissionen for Dæmninger;
• i forbindelse med 
udvindningsindustriprojekter:
Overholdelse af Verdensbankens 
anbefalinger i dennes undersøgelse af 
udvindingsindustrien.
Eksportkreditagenturer skal stille 
information om evaluering af projekter til 
rådighed for de berørte samfund, ngo'er 
og andre interesserede parter, inden en 
ansøgning godkendes. Denne information 
omfatter for alle projekter en vurdering af 
konsekvenserne for en bæredygtig 
udvikling samt navnene på de involverede 
virksomheder.
DEL B) Klimaændringer 
Eksportkreditagenturer skal i 
overensstemmelse med artikel 208 i TEUF 
yde deres bidrag til EU's forpligtelser i 
henhold til FN's rammekonvention om 
klimaændringer (UNFCCC).
Integration af de europæiske 
klimapolitiske foranstaltninger kan, om 
muligt, omfatte:
Detaljerede årlige beretninger om den 
fuldstændige balance i de af 
eksportkreditagenturerne støttede 
projekters kulstofregnskaber eller de 
lokalt eller regionalt afgrænsede 
virkninger af enkelte projekter;
En analyse af de 
kulstofemissionsregnskaber, der indføjes i 
miljørisikovurderingsproceduren for at 
fastslå, hvorvidt projektforslag 
maksimerer forbedringer af 
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energieffektiviteten;
• opstilling af en liste over 
projekter/teknologier, de under ingen 
omstændigheder vil støtte, herunder 
udfasning af finansielle transaktioner til 
projekter, der forbruger fossile 
brændstoffer;
• opstilling af klare både langsigtede og 
kortsigtede mål for reduktion af 
CO2-emissionerne samt fastlæggelse af 
årlige maksimumsgrænser for emissioner;
• fastlæggelse af vurderingsprocedurer, 
idet der tages hensyn til 
udviklingslandenes behov i forbindelse 
med klimaændringer og udvikling som 
fastlagt i de af UNFCCC udarbejdede 
nationale handlingsplaner for tilpasning 
(NAPA) og EU’s regions- og 
landestrategidokumenter (RSP/CSP);
• fastlæggelse af målsætninger på 
området for vedvarende energi i 
overensstemmelse med regions-
/landestrategidokumenterne.

Or. en

Begrundelse

Fristen på 120 dage til at stille evalueringen af projekter til rådighed er urealistisk og unfair.
Desuden er der gentagelser i teksten. De miljøstandarder, der skal anvendes, er endnu 
strengere end EU's standarder og er meget unfair over for udviklingslandene.

Ændringsforslag 14
Bart Staes

Forslag til beslutning
Bilag a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Bilag a

SAMHØRIGHED OG 
GENNEMSIGTIGHED 
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DEL A) Høring, gennemsigtighed og 
offentlighedens adgang til information
Kommissionen forpligter sig til at 
underrette Europa-Parlamentet om 
gennemførelsen af OECD-
overenskomsten om de offentligt støttede 
eksportkreditter. Den forelægger derfor 
en årlig "transparens-rapport" om 
gennemførelsen af arrangementet. Denne 
rapport skal indeholde en oversigt over 
hver enkelt godkendt transaktion opdelt 
på de lande, der yder støtten, og med 
følgende oplysninger:

- Navnet på det land, der yder den 
officielle støtte;
- eksportkreditagenturets navn;
- varernes bestemmelsessted;
leveringssted for tjenesteydelser;
- datoen for agenturets 
godkendelse af transaktionen;
- navnet på eksportøren eller 
leverandøren af tjenesteydelser;
-transaktionens art: levering af 
varer eller udstyr; udførelse af 
forskning eller design; udførelse 
af arbejder; levering af 
tjenesteydelser;  
- navnet på den deltagende bank;
- debitors navn;
- garantens navn;

Den officielle støttes art (OECD's 
arrangementklassifikation): 1) 
Eksportkreditgaranti eller -forsikring 
("pure cover"). 2) Offentlig 
finansieringsstøtte: a. direkte 
kredit/finansiering og refinansiering eller b.
rentestøtte.

Der gives yderligere oplysninger om 
anvendelsen af TEUF:
- I artikel 208, stk. 1, i TEUF hedder det, 
at ”Unionen tager hensyn til målene for 
udviklingssamarbejdet i forbindelse med 
iværksættelse af politikker, der kan 
påvirke udviklingslandene".
I artikel 208, stk. 2, i TEUF hedder det, at 
"Unionen og medlemsstaterne respekterer 
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de forpligtelser og tager hensyn til de 
målsætninger, som de har godkendt inden 
for rammerne af De Forenede Nationer 
og andre kompetente internationale 
organisationer".
For at sikre fuld overensstemmelse med 
TEUF og OECD-arrangementet anmoder 
EU om, at medlemsstaterne fremsender 
yderligere oplysninger om visse 
enkelttransaktioner. Disse oplysninger vil 
blive indføjet i den årlige 
transparensrapport. Det vedrører 
følgende:
I forbindelse med transaktioner i stærkt 
gældstyngede fattige lande:
Eksportkreditagenturerne skal rapportere 
om antallet og værdien af projekter til 
IDA-lande og fremlægge en metode til at 
anvende den landsspecifikke 
gældsstabiliseringsramme og sikre, at 
udgifterne kun går til produktive formål.
Dette vil omfatte en erklæring fra 
modtageren om, at der ikke er foretaget 
ulovlige betalinger i forbindelse med 
kontrakten. Enhver overtrædelse af 
forbuddet mod ulovlige betalinger bør 
medføre annullering af statens 
betalingsforpligtelser;
• i forbindelse med bundne bistandslån:
Eksportkreditagenturerne skal rapportere 
om antallet og værdien af bundne 
bistandsprojekter under anvendelse af 
OECD's klassificering samt om den 
metode, der er anvendt til at sikre 
overensstemmelse med arrangementet;
• i forbindelse med gennemførelse af 
projekter: Eksportkreditagenturerne skal 
give oplysninger om de foranstaltninger, 
ansøgeren har truffet for at overholde 
gældende social- og miljø- og 
menneskerettighedslovgivning i 
værtslandet samt international bedste 
praksis, herunder EU's principper og 
standarder i overensstemmelse med EU's 
politik og lovgivning. Dette vil omfatte en 
erklæring fra modtageren om, at denne vil 
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overholde gældende lov i værtslandet og 
international bedste praksis;
Eksportkreditagenturerne skal give 
oplysninger om modtagernes overholdelse 
af international og national strafferet.
Dette vil omfatte en erklæring fra 
modtageren om, at denne vil overholde 
international og national strafferet;
• i forbindelse med dæmningsprojekter:
Eksportkreditagenturerne skal give 
oplysninger om modtagernes overholdelse 
af retningslinjerne fra 
Verdenskommissionen for Dæmninger;
• i forbindelse med 
udvindningsindustriprojekter:
Eksportkreditagenturerne skal give 
oplysninger om modtagernes overholdelse 
af Verdensbankens anbefalinger i dennes 
undersøgelse af udvindingsindustrien;
Eksportkreditagenturer skal stille 
information om evaluering af projekter til 
rådighed for de berørte samfund, ngo'er 
og andre interesserede parter senest 120 
dage inden godkendelse af en 
foreliggende ansøgning. Denne 
information omfatter for alle projekter en 
social og miljømæssig konsekvensanalyse 
samt navnene på de involverede 
virksomheder.
Desuden skal vurderingen af 
virkningerne for en bæredygtig udvikling 
gores tilgængelige for offentligheden, 
inden der ydes støtte fra 
eksportkreditagenturer.
DEL B) Klimaændringer 

Eksportkreditagenturer skal i 
overensstemmelse med artikel 208 i TEUF 
yde deres bidrag til EU's forpligtelser i 
henhold til FN's rammekonvention om 
klimaændringer (UNFCCC).
Integration af europæiske klimapolitiske 
foranstaltninger omfatter:
• Detaljerede årlige beretninger om den 
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fuldstændige balance i de af 
eksportkreditagenturerne støttede 
projekters kulstofregnskaber eller de 
lokalt eller regionalt afgrænsede 
virkninger af enkelte projekter;
• en analyse af de 
kulstofemissionsregnskaber, der indføjes i 
miljørisikovurderingsproceduren for at 
fastslå, hvorvidt projektforslag 
maksimerer forbedringer af 
energieffektiviteten;
• opstilling af en liste over 
projekter/teknologier, de under ingen 
omstændigheder vil støtte, herunder 
udfasning af finansielle transaktioner til 
projekter, der forbruger fossile 
brændstoffer;
• opstilling af klare både langsigtede og 
kortsigtede mål for reduktion af 
CO2-emissionerne samt fastlæggelse af 
årlige maksimumsgrænser for emissioner;
• fastlæggelse af vurderingsprocedurer, 
idet der tages hensyn til 
udviklingslandenes behov i forbindelse 
med klimaændringer og udvikling som 
fastlagt i de af UNFCCC udarbejdede 
nationale handlingsplaner for tilpasning 
(NAPA) og EU’s regions- og 
landestrategidokumenter (RSP/CSP);
• fastlæggelse af målsætninger på 
området for vedvarende energi i 
overensstemmelse med regions-
/landestrategidokumenterne.

Or. en

Begrundelse

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
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phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


